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BELGISCHE SENAAT.

ZITTING 1984-1985

31 JANUARI 1985

Ontwerp van wet tot wijziging van de wetten op
de handelsvennootschappen, gecoördineerd
op 30 november 1935

ONTWERP OVERGEZONDEN DOOR DE
KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

Artikel 1.

In de gecoördineerde wetten op de handelsvennootschappen en
in alle andere wetsbepalingen worden de woorden « personen-
vennootschap(pen) met beperkte aansprakelijkheid » vervangen
door de woorden « besloten vennootschap(pen) met beperkte
aansprakelijkheid».

Art. 2.

In artikel 116 van dezelfde gecoördineerde wetten op de han-
delsvennootschappen worden de woorden « wier aantal door de
wet beperkt is », geschrapt

Art. 3.
Artikelen 118 en 119 van dezelfde gecoördineerde wetten

worden opgeheven.

Art. 4.

In artikel 120 van dezelfde gecoördineerde wetten worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1) het 1º wordt vervangen door de volgende bepaling :
« dat de vennootschap ten minste twee vennoten telt »;

R. A.13168
Zie :

Gedr. St. van de Kamer van Volksvertegenwoordigers:
984 (1983-1984):

- Nr 1: Ontwerp van wet.
- Nrs 2 tot 4 :Amendementen.

- Nr 5: Verslag.

Handelingen van deKamervanVolksvertegenwoordigers:
29 en 31 januari 1985

811 (1984-1985) - Nº 1

SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1984-1985

31 JANVIER 1985

Projet de loi modifiant les lois sur les sociétés
commerciales, coordonnées le 30 novembre
1935

PROJET TRANSMIS PAR LA
CHAMBRE DES REPRESENTANTS

Article 1.
Dans les lois coordonnées sur les sociétés commerciales et dans

toutes les autres dispositions légales, les mots « société(s) de
personnes à responsabilité limitée » sont remplacés par les mots
« société(s) privée(s) à responsabilité limitée ».

Art. 2.

Dans l'article 116 des mêmes lois coordonnées sur les sociétés
commerciales, les mots « dont le nombre est limité par la loi » sont
supprimés.

Art.3.
Les articles 118 et 119 des mêmes lois coordonnées sont

abrogés.

Art. 4.
A l'article 120 des mêmes lois coordonnées sont apportées les

modifications suivantes:
1) le 1º est remplacé par la disposition suivante :
« que la société compte au moins deux associés »;
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2) in het 3º, wordt het bedrag van « 250 000 frank »> vervangen

door het bedrag van « 750 000 frank »;
3) in het 5º, worden de woorden « indien het kapitaal meer dan

250 000 frank bedraagt » weggelaten.»
Art.5.

Artikel 123, tweede lid, 2º, van dezelfde gecoördineerde wet-
ten, gewijzigd bij de wet van 6 maart 1973, wordt opgeheven.

Art. 6.

In artikel 126 van dezelfde gecoördineerde wetten worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1) In het eerste lid, in fine, worden de woorden « en alleen voor
zover daardoor het getal der vennoten de hierboven gestelde
grens niet overschrijdt » geschrapt.

2)Hetartikel wordt aangevuld met het volgende lid :
« De regelen inzake overdracht onder levenden zijn van toepas-

sing bij de overdracht door en ten voordele van een rechtsper-
soon ».

Art. 7.
Een artikel 128bis, luidend als volgt, wordt in dezelfde gecoör-

dineerde wetten ingevoegd :
« Art. 128bis. - § 1. Niettegenstaande andersluidende bepa-

lingen in de statuten, mag de vennootschap, hetzij zelf, hetzij
door personen die in eigen naam maarvoor rekening van de
vennootschap handelen, door inkoop of ruiling geen eigen aande-
len verkrijgen dan op grond van een besluit van de algemene
vergadering van de vennoten.

» Behoudens strengere bepalingen in de statuten is het besluit
van de algemene vergadering alleen dan aangenomen wanneer
het de instemming verkrijgtvan ten minste dehelftvan de
vennoten die ten minste drie vierden van het kapitaalbezitten,
na aftrek van de rechten waarvan de verwerving wordtvoorge-
steld.

» De algemene vergadering bepaalt met name het maximum
aantal te verkrijgen aandelen, de duur waarvoor de toestemming
tot verkrijging is verleend, welke achttien maanden niet te boven
mag gaan, alsmede de minimum- en maximumwaarde van de
vergoeding.

» De verkrijging kan enkel plaatsvinden indien de volgende
voorwaarden zijn in acht genomen

» 1º de nominale waarde van de verkregen aandelen, met
inbegrip van die welke de vennootschap eerder heeft verkregen
en in portefeuille houdt, alsmede van die welke zijn verkregen
door een persoon die in eigen naam maar voor rekening van de
vennootschap handelt, mag niet meer dan 10 % van het geplaat-
ste kapitaal bedragen;

» 2º de verkrijging van aandelen kan slechts geschieden voor
zover de voor die verkrijging bestemde bedragen overeenkomstig
artikel 77bis uitgekeerd kunnen worden;

» 3º alleen volgestorte aandelen komen voor verkrijging door
de vennootschap in aanmerking;

» 4º het aanbod tot verkrijging van de aandelen moet onder
dezelfde voorwaarden worden gedaan aan alle vennoten, tenzij
dat tot de verkrijging eenparig is besloten door een algemene
vergadering waarop alle vennoten aanwezig of vertegenwoordigd
waren en onder de door die vergadering eenparig vastgestelde
voorwaarden.

» Aandelen die in strijd met het voorschrift van deze paragraaf
zijn verkregen, zijn rechtens van onwaarde. Het college van
zaakvoerders of de zaakvoerder, indien er slechts één is,maakt
van deze nietigheid uitdrukkelijk melding in het register van
vennoten.

2) au 3º, le montant de « 250 000 francs »> est remplacépar
celui de « 750 000 francs»;

3) au 5º, les mots « si le capital est supérieur à 250 000 francs »
sont supprimés.»

Art. 5.
L'article 123, deuxième alinéa, 2º, des mêmes lois coordon-

nees, modifiepar la loidu6mars1973, est abroge.

Art.6.

A l'article 126 des mêmes lois coordonnées sont apportées les
modifications suivantes :

1) Aupremier alinéa, in fine, les mots « et pour autant que de
ce fait le nombre des associés ne dépasse pas la limite fixée
ci-dessus >> sont supprimes

2) L'article est complété par l'alinéa suivant :
« Les règlesapplicablesen cas de cession entre vifs s'appliquent

en cas de cession par et en faveur d'une personne morale ».

Art. 7.

Un article 128bis, rédigé comme suit, est inséré dans les mêmes
loiscoordonnées:

« Art. 128bis. - § 1. Nonobstant toutes dispositions contrai-
res des statuts, la société ne peut acquérir ses propres parts par
voie d'achat ou d'échange, directement ou par personnes agissant
en leur nom propre mais pour compte de la société, qu'à la suite
d'une decision de l'assemblée générale des associés.

» Sauf dispositions plus restrictives des statuts, la décision de
l'assemblée générale n'est acquise que si elle recueille l'agrément
de la moitié au moins des associés possédant les trois quarts au
moins du capital, déduction faite des droits dont l'acquisition est
proposée.

» L'assemblée fixe notamment le nombre maximum de parts à
acquérir, la durée pour laquelle l'autorisation est accordée et qui
ne peut excéder dix-huit mois, ainsi que les contrevaleurs mini-
maleset maximales.

» L'acquisition ne peut avoir lieu qu'aux conditions suivantes:
» 1º la valeur nominale des parts acquises, y compris celles que

la société aurait acquises antérieurement et qu'elle aurait en
portefeuille, ainsi que celles acquisesparunepersonneagissant
en son propre nom mais pour le compte de cette société, ne peut
dépasser 10 % du capital souscrit;

» 2º l'acquisition des parts ne peut avoir lieu que dans la mesure
où les sommes affectées à cette acquisition sont susceptibles d'être
distribuées conformément à l'article77bis;

» 3º l'opération ne peut porter que sur des parts entièrement
libérées;

» 4º l'offre d'acquisition des parts doit être faite aux mêmes
conditions à tous les associés sauf si l'acquisition a été décidée à
l'unanimité par une assemblée générale à laquelle tous les associés
étaient présents ou représentés et aux conditions arrêtées à l'una-
nimité par cette assemblée.

» Les parts acquises en violation du présent paragraphe sont
nulles de plein droit. le collège de gestion ou le gerant, s'il n'y em
a qu'un, fait mention expresse de cette nullité dans le registre des
associés.
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»§2.Zolangde verkregen aandelen opgenomen zijn in het

actief van de balans, moet een onbeschikbare reserve worden
gevormd, gelijk aan de waarde waarvoor de aandelen in de
inventaris zijn ingeschreven.

» § 3. De vennootschap moet de aldus verkregen aandelen
binnen twee jaar na de verkrijging vervreemden op grond van een
besluit van een algemene vergadering die beslist met inachtne-
ming van de in § 1 bepaalde voorschriften.Devervreemding
heeft plaats op de door diezelfde vergadering bepaalde wijze.

» De aandelen die niet binnen de hierboven gestelde termijn zijn
vervreemd, zijn rechtens van onwaarde. Het college van zaak-
voerders of de zaakvoerder, indien er slechts één is,maakt van
deze nietigheid uitdrukkelijk melding in het register van venno-
ten.

» De aan deze aandelen verbonden rechten blijven geschorst
totdat ze vervreemd zijn of rechtens van onwaarde zijn.

» Zolang deze aandelen tot het vermogen van de vennootschap
behoren, deelt deze de uitkeerbare winst onverkortuit tenbehoe-
ve van de aandelen waarvan de rechten niet zijn geschorst.

» § 4. De §§ 1 en 3, eerste lid,zijnniet van toepassing:
» 1º op aandelen verkregen met het oog op hun onmiddellijke

vernietiging ter uitvoering van een besluit van de algemene verga-
dering tot kapitaalvermindering overeenkomstig artikel 122ter;

» 2º op aandelen die op de vennootschap overgaan onder
algemene titel;

» 3º op volgestorte aandelen verkregen bij een verkoop die
overeenkomstig artikel 1494 en volgende vanhetGerechtelijk
Wetboek plaatsvindt ter voldoening van een schuld van deeige-
naar van die aandelen aan de vennootschap;

» Aandelen die verkregen zijn in de gevallen bedoeld in 2º en
3º, moeten binnen een termijn van twaalf maanden te rekenen
van hun verkrijging worden vervreemd ten belope van het aantal
aandelen dat nodig is opdat de nominale waarde van de verkre-
gen aandelen, met inbegrip van de aandelen die de vennootschap
kan hebben verkregen door een persoon die in eigen naam maar
voor rekening van de vennootschap handelt, niet meer dan 10 %

van het bij het verstrijken van die termijn van 12 maanden
geplaatste kapitaal bedraagt.

» Aandelen die krachtens het tweede lid moesten worden ver-
vreemd en die niet vervreemd zijn binnen de gestelde termijn, zijn
rechtens van onwaarde. Het college van zaakvoerders of de
zaakvoerder, indien er slechts een is, maakt van deze nietigheid
uitdrukkelijk melding in het register van vennoten.

» § 5. Wanneer een vennootschap om niet eigenaar wordt van
eigen aandelen, zijn die aandelen rechtens van onwaarde. Het
college van zaakvoerders of de zaakvoerder, indien er slechts één
is, maakt van deze nietigheid uitdrukkelijk melding in het register
van vennoten.

» § 6. In geval van intrekking van aandelen wordt de in para-
graaf 2 bedoelde onbeschikbare reserve afgeschaft. Indien met
overtreding van paragraaf 2, geen onbeschikbare reserve was
aangelegd, moeten de beschikbare reserves ten belope van dat
bedrag worden verminderd en, bij gebreke van dergelijke reser-
ves, wordt het kapitaal verminderd doorde algemenevergade-
ring die uiterlijk voor de sluiting van het boekjaar wordt bijeenge-
roepen. »

Art. 8.

Een artikel 128ter, luidend als volgt, wordt in dezelfde gecoör-
dineerde wetten ingevoegd :

« Art. 128ter. - Een besloten vennootschap met beperkte
aansprakelijkheid der vennoten mag geen middelen voorschieten,
leningen toestaan of zekerheden stellen met het oog op de verkrij-
ging van haar aandelen door derden ».
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» § 2. Aussi longtemps que les parts sont comptabilisées à
l'actif du bilan, une réserve indisponible dont le montant est égal
à lavaleurà laquelle les parts acquises sont portées à l'inventaire,
doit être constituée.

»§3. Les parts ainsi acquises doivent être aliénées par la
société dans les deux ans de l'acquisition en vertu d'une décision
d'une assemblée générale statuant aux conditions prévues au
§1er.L'aliénation se faitselon les modalités arrêtées par cette
même assemblée.

» A défaut d'aliénation régulière dans les délais prescrits ci-des-
sus, lesparts sontnulles de plein droit.Le collège de gestion ou
legérant, s'il n'y en a qu'un, fait mention expresse de cette nullité
dans le registre des associés.

» Tous les droits afférents à ces parts sont suspendus jusqu'à
cequ'ellesaientétéaliénéesou que leurnullitésoitdedroit.

>> Aussi longtemps que ces parts demeurent dans le patrimoine
de lasociété, celle-ci répartit tout le bénéfice distribuable entre
les parts dont l'exercice des droits n'est pas suspendu.

» § 4. Les SS 1er et 3, premier alinéa, ne s'appliquent pas :
» 1º aux parts acquises en vue de leur destruction immédiate,

en exécution d'une décision de l'assemblée générale de réduire le
capitalconformémentà l'article 122ter;

» 2º aux parts acquises à la suite d'une transmission de patri-
moine à titre universel;

» 3º aux parts entièrement libérées acquises lors d'une vente
faite conformément aux articles 1494 et suivants du Code judi-
ciaire en vue de recouvrer une créance de la société sur le
propriétaire de ces parts

» Les parts acquises dans les cas visés aux 2º et 3º ci-dessus
doivent être aliénées dans un délai de douze mois à compter de
leur acquisition, à concurrence du nombre de parts nécessaires
pour que la valeur nominale des parts ainsi acquises, y compris,
le cas échéant, les parts acquises par une personne agissant en son
nom mais pour compte de la société, ne dépasse pas 10 % du
capital souscrit à l'expiration de ce délai de douze mois.

» Les parts qui devraient être aliénées en vertu de l'alinéa 2 et
qui ne l'ont pas été dans le délai prescrit, sont nulles de plein
droit. Le collège de gestion ou legérant,s'iln'yenaqu'un, fait
mention expresse de cette nullité dans le registre des associés.

» § 5. Lorsqu'une société devient propriétaire de ses propres
parts à titre gratuit, ces parts sont nulles de plein droit. Le collège
de gestion ou le gérant, s'iln'y en a qu'un, fait mention expresse
de cette nullité dans le registre des associés.

» § 6. En cas de nullité des parts, la réserve indisponible visée
au § 2 est supprimée. Si, par infraction au § 2, la réserve indispo-
nible n'avait pas été constituée les réserves disponibles doivent
être diminuées à due concurrence et, à défaut de pareilles réser-
ves, le capital sera réduit par l'assemblée générale convoquée au
plus tard avant la clôture de l'exercice en cours. »

Art. 8.

Un article 128ter, rédigé comme suit, est inséré dans les mêmes
loiscoordonnées:

« Art. 128ter. - Une société privée à responsabilité limitée ne
peut avancer des fonds, ni accorder des prêts, ni donner des
sûretés en vue de l'acquisition de sespartsparun tiers».
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Art. 9.

Een artikel 128quater, luidend als volgt, wordt in dezelfde
gecoördineerde wetten ingevoegd :

«Art. 128quater.- Het in pand nemen van haar aandelen
door de vennootschap zelf of door een persoon die in eigen naam
maar voor rekening van de vennootschap handelt, wordt met een
verkrijging gelijkgesteld voor de toepassing van artikel 128bis,
§ 1, leden 1, 2, 3 en 4, 1º en 2º, § 4, eerste lid,2º, en van
artikel 77, vijfde lid.

» Niettegenstaande elke andersluidende bepaling kunnen de
vennootschap noch de in eigen naam maar voor rekening van de
vennootschap optredende persoon het stemrecht uitoefenen dat
is verbonden aan de aandelen die hen in pand zijn gegeven. »

Art. 10.

Artikel 129, eerste lid, van dezelfde gecoördineerde wetten
wordt vervangen door wat volgt:

« De besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
wordt beheerd door één of meer bezoldigde of onbezoldigde
lasthebbers, natuurlijke personen, al dan niet vennoten ».

Art. 11.

Artikel 136 van dezelfde gecoördineerde wetten wordt met de
volgende bepaling aangevuld:

« Artikel 76 is echter niet toepasselijk op de algemene vergade-
ring van de vennoten die beraadslaagt en besluit over de verkrij-
ging van de aandelen van vennootschap overeenkomstig arti-
kel128bis,§ 1».

Art. 12.

In artikel 140, derde lid, van dezelfde gecoördineerde wetten,
gewijzigd bij de wet van 5 december 1984, worden de woorden
« het bedrag bepaald in artikel 120 » vervangen door het bedrag
van « 250 000 frank».

Art.13.

Artikel 172, 3º, van dezelfde gecoördineerde wetten, gewijzigd
bij de wet van 6 maart 1973, wordt opgeheven.

Art.14.

In artikel 206 van dezelfde gecoördineerde wetten, gewijzigd
bij de wet van 5 december 1984, worden de woorden « of die het
voorschrift overtreden van artikel 128bis en van artikel 128qua-
ter, in zover dit naar artikel 128bis verwijst »> ingevoegd na de
woorden « die het voorschrift overtreden van artikel 52bis en
artikel 52quater, in zover dit naar artikel 52bis verwijst ».

Art. 15.

In artikel 2, § 1, van de wet van 2 april 1962 tot oprichting
van een Nationale Investeringsmaatschappij en van erkende ge-
westelijke investeringsmaatschappijen worden tussen de woor-
den « privé-bedrijven die de vorm hebben van een kapitaalven-
nootschap » en de woorden « of een cooperatieve vennootschap »>

de woorden, « de besloten vennootschap met beperkte aanspra-
kelijkheid » ingevoegd.

Art. 9.
Un article 128quater, rédigé comme suit est inséré dans les

mêmes lois coordonnées :
« Art. 128quater. - La prise en gage parune société deses

parts soit par elle-même, soit par une personne agissant en son
nom propre mais pour compte de la société, est assimilée à une
acquisition pour l'application de l'article 128bis, § 1er, premier,
deuxième, troisième et quatrième alinéas, 1ºet2º,§ 4, premier
alinéa, 2º, et de l'article 77, cinquième alinéa.

» Nonobstant toute disposition contraire, la société ou la per-
sonne agissant en son nom propre mais pour compte de la société
ne peuvent exercer le droit de vote attaché aux parts qui leur ont
été remises en gage. »

Art. 10.

L'article 129, premier alinéa, des mêmes lois coordonnéesest
remplacéparcequisuit:

« La société privée à responsabilité limitée estgéréeparunou
plusieurs mandataires, personnes physiques, associes ou non,
rémunérés ou non ».

Art. 11.

L'article 136 des mêmes lois coordonnées est complété par la
disposition suivante:

« Toutefois, l'article 76 n'est pas applicable à l'assemblée géné-
rale des associés qui délibère de l'acquisition des parts de la
société conformément à l'article 128bis, § 1er ».

Art. 12.

Dans l'article 140, troisième alinéa, des mêmes lois coordon-
nées, modifié par la loi du 5 décembre 1984, les mots « inférieur
au montant vise à l'article 120 >> sont remplacés par les mots
« inférieur à 250 000 francs ».

Art. 13.

L'article 172, 3º, des mêmes lois coordonnées, modifiées par
la loi du 6 mars 1973, est abrogé.

Art. 14.

Dans l'article 206 des mêmes lois coordonnées, modifié par la
loi du 5 décembre 1984, les mots « ou auront contrevenu à
l'article 128bis et à l'article 128quater, ce dernier en tant qu'il se
réfère à l'article 128bis sont ajoutés après lesmots « auront
contrevenu à l'article 52bis, ce dernier en tant qu'il se réfère à
l'article 52bis».

Art. 15.

Dans l'article 2, § 1er, de la loi du 2 avril 1962 constituant une
Société Nationale d'Investissement et des sociétés régionales d'in-
vestissement agréées, les mots, « de sociétés privées à responsabi-
lité limitée >> sont insérés entre les mots « d'entreprises privées
ayant la forme de sociétés de capitaux » et les mots « ou de
sociétés coopératives ».
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Overgangsbepalingen

Art. 16.

De personenvennootschappen met beperkte aansprakelijkheid
die bij de inwerkingtreding van deze wet reeds waren opgericht,
beschikken over een termijn van vijf jaar na de inwerkingtreding
van deze wet om hun maatschappelijke benaming aan de bepalin-
gen van artikel 1 aan te passen. Indien na het verstrijken van deze
termijn de vennootschap haar benaming niet in overeenstemming
met deze bepaling heeft gebracht, is elke hoofdeis, tegeneis of eis
tot tussenkomst, uitgaande van de vennootschap,onontvanke-
lijk. Deze onontvankelijkheid is gedekt indien zij niet voor iedere
andere exceptie of vermeermiddel wordt voorgelegd.

Art. 17.

Artikel 120, 3º en 5º, van de gecoördineerde wetten betreffen-
de de handelsvennootschappen, zoals gewijzigd bij deze wet, is
evenwel slechts vijf jaar na de inwerkingtreding toepasselijk op
de vennootschappen die op dat tijdstip bestonden, behalve wan-
neer hun duur wordt verlengd of hun kapitaal wordt gewijzigd.

Indien bij het verstrijken van die termijn het kapitaal van een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid het in
artikel 120, bepaalde minimumbedrag niet bereikt, zijn de zaak-
voerders, niettegenstaande enige andersluidende bepaling, jegens
de betrokkenen hoofdelijk gehouden tot betaling van het verschil
tussen het geplaatste kapitaal en het in artikel 120 bepaalde
minimumkapitaal. Zij zijn van die aansprakelijkheid ontslagen
indien zij binnen die termijn aan de algemen vergadering voorstel-
len het kapitaal dienovereenkomstig te verhogen dan wel de
vennootschap om te zetten of te ontbinden. De vennootschapdie
de vereiste maatregelen binnen de gestelde termijn niet heeft
genomen, kan op verzoek van enige belanghebbende gerechtelijk
worden ontbonden. »

Brussel, 31 januari 1985.

De Voorzitter
van de Kamer van Volksvertegenwoordigers,

J. DEFRAIGNE.

De Secretarissen,

R.Bonnel
A. Liénard.

811 (1984-1985)- N.1
Dispositions transitoires

Art. 16.

Les sociétés de personnes à responsabilité limitée existant à la
date d'entrée en vigueur de la présente loidisposent d'undélai de
cinq ans à partir de cette date pour adapter leur raison sociale
conformément aux dispositions de l'article 1. Si, à l'expiration de
ce délai, la société n'a pas modifié sa raison sociale conformément
à cette disposition, toute demande principale, reconventionnelle
ou d'intervention émanant de la société est irrecevable. Cette
irrecevabilité est couverte si elle n'est pas soulevée avant tout
autre moyen de défense ou exception.

Art. 17.

L'article 120, 3º et 5º, des lois coordonnés sur les sociétés
commerciales, tel qu'il est modifié par la présente loi, ne s'appli-
que toutefois que cinq ans après l'entrée en vigueur de celle-ci aux
sociétés qui existaient à ce moment, sauf en cas de prolongation
de leur durée ou de modification de leur capital.

Si, à l'expiration de ce délai, le capital d'une société privée à
responsabilité limitée n'atteint pas le montant minimum fixé à
l'article 120, les gérants sont solidairement tenus envers les
intéressés, malgré toute stipulation contraire, au paiement de la
différence entre lecapital souscrit et le capital minimum fixé à
l'article 120. Ils sont déchargés de cette responsabilité si, dans ce
délai, ils proposent à l'assemblée générale soit d'augmenter le
capital à due concurrence, soit de transformer ou de disoudre la
société. Si la société n'a pas pris la mesure prescrite dans le délai
fixé, sa dissolution peut être ordonnée par le tribunal à la
demandede tout intéressé. »

Bruxelles, le 31 janvier 1985.

Le Président
de la Chambre des Représentants,

J. DEFRAIGNE.

Les Secrétaires,

R. Bonnel
A. Liénard.


